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YEAS
Messrs.

Bockstael Lefebvre
Dawson MacLaren—5
Dingwall

NAYS
Messrs.

Andre Hawkes—3
Fennell

Clause 5 carried on the following division:

POUR
Messieurs

Bockstael Lefebvre
Dawson MacLaren—5
Dingwall

CONTRE
Messieurs

Andre Hawkes—3
Fennell

L’article 5 est adopté sur division suivante:

YEAS POUR
Messrs. Messieurs

Bockstael Lefebvre
Dawson MacLaren—4
Dingwall

Bockstael
Dawson
Dingwall

Lefebvre 
MacLaren—5

NAYS
Messrs.

CONTRE
Messieurs

Andre Hawkes Andre
Fennell Waddell—4 Fennell

Hawkes 
Waddell—4

Clause 6 carried.
Clause 7 carried on the following division:

L’article 6 est adopté.
L’article 7 est adopté sur division suivante:

YEAS POUR
Messrs. Messieurs

Bockstael Lefebvre
Dawson MacLaren—5
Dingwall

Bockstael
Dawson
Dingwall

Lefebvre 
MacLaren—5

NAYS CONTRE
Messrs. Messieurs

Andre Hawkes Andre
Fennell Waddell—4 Fennell

Hawkes 
Waddell—4

Clause 8 carried on the following division: L’article 8 est adopté sur division suivante:

YEAS POUR
Messrs. Messieurs

Bockstael
Dawson
Dingwall

Lefebvre 
MacLaren 
Waddell—6

Bockstael
Dawson
Dingwall

Lefebvre 
MacLaren 
Waddell—6

NAYS CONTRE
Messrs.

Andre Hawkes—3
Fennell

Clause 9 carried.

Messieurs
Andre Hawkes—3
Fennell

L’article 9 est adopté.

On Clause 10
Mr. Waddell moved,—That Clause 10 be allowed to stand.
After debate, the question being put on the motion, it was, 

by a show of hands, negatived: Yeas: 4; Nays: 5.

Article 10;
M. Waddell propose,—Que l’article 10 soit réservé.
Après débat, la motion, mise aux voix, est rejetée par un 

vote à main levée par 5 voix contre 4.


